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РЕШЕНИЕ НА ИЗПЪЛНИТЕЛНИЯ КОМИТЕТ 

 

от 23 юни 1998 година 

 

относно разрешенията за пребиваване в Монако 

 

 

ИЗПЪЛНИТЕЛНИЯТ КОМИТЕТ, 

 

като има предвид, че свободното движение между Франция и Монако е уредено преди 

влизането в сила на Конвенцията за прилагане на Споразумението от Шенген, 

 

като има предвид, че договарящите страни по Конвенцията за прилагане на 

Споразумението от Шенген не са поставили под съмнение този режим за свободно 

движение, 

 

като има предвид, че на основание споразумението за добросъседски отношения между 

Франция и Монако от 18 май 1963 г., както те са преработени и допълнени чрез размяна 

на писма на 15 декември 1997 г., френските органи прилагат правилата и контрола, 

които са постановени в Конвенцията за прилагане на Споразумението от Шенген 

когато извършват контрола при влизането, престоя и настаняването на чужди граждани 

в Княжество Монако. 

 

РЕШИ: 

 

 разрешенията за пребиваване в Монако се включват към френския раздел на 

приложение IV от Общите консулски инструкции
1
), който е предназначен за 

френските органи, 

 Летище за хеликоптери - Монако и пристанище Port de la Condamine – Монако се 

добавят към списъка на одобрените пропускателни пунктове по външните граници в 

приложение I към Общото ръководство
2
, 

 

 разрешенията за пребиваване в Монако се включват в раздела, който е предназначен 

за френските органи от приложение XI към Общия наръчник. 

 

 че издаването или подновяването на разрешение за пребиваване в Монако не 

задължават никоя договаряща страна да изтегля от ШИС (Шенгенска 

информационна система) сигнал за тревога с цел отказ за влизане. 

 

Остенд на 23 юни 1998 година. 

 

Председател: 

L.Tobback 
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